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See the notice on TED website

645259-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Produits de panification – 6/ZP/27 ZAKUP PIECZYWA I WYROBÓW CUKIERNICZYCH, 
KAWY I HERBATY, NAPOJÓW BEZALKOHOLOWYCH DLA 31 WOG W ZGIERZU
OJ S 181/2026 18/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: 31 Wojskowy Oddział Gospodarczy
Adresse électronique: e.adamkiewicz@ron.mil.pl
Forme juridique de l’acheteur: Contractant du secteur de la défense
Activité du pouvoir adjudicateur: Défense

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: 6/ZP/27 ZAKUP PIECZYWA I WYROBÓW CUKIERNICZYCH, KAWY I HERBATY, 
NAPOJÓW BEZALKOHOLOWYCH DLA 31 WOG W ZGIERZU
Description: Przedmiotem zamówienia jest zakup pieczywa i wyrobów cukierniczych, kawy i 
herbaty, napojów bezalkoholowych dla 31 WOG w Zgierzu Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia określony został w Załączniku nr 1 do SWZ.
Identifiant de la procédure: 74db359d-9518-40c0-827e-a8292abcc5c3
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15811000 Produits de panification
Nomenclature complémentaire (cpv): 15861000 Café, 15863000 Thé, 15980000 Boissons 
sans alcool, 15321000 Jus de fruits, 15322000 Jus de légumes

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Łódzki (PL712)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Z postępowania o udzielenie zamówienia wykluczony zostanie 
Wykonawca, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, tj. wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r.poz. 1133 oraz z 2021 
r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
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terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7) Ponadto o 
udzielenie przedmiotowego zamówienia nie mogą ubiegać się wykonawcy, którzy podlegają 
wykluczeniu na podstawie na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/5762 oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 
poz. 835).3 Powyższe wykluczenie następować będzie na okres trwania ww. okoliczności. 
Zamawiający nie przewiduje fakultatywnych przesłanek wykluczenia z udziału w postępowaniu 
na podstawie art. 109 ust. 1 ustawy Pzp
Base juridique: 



645259-2026 Page 3/13

Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 3
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 3

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: zadanie nr 1 – dostawa pieczywa i wyborów cukierniczych
Description: pieczywo produkty piekarskie chleb chleb tostowy bułeczki wyroby ciastkarskie 
ciasta pieczywo francuskie drożdże

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15810000 Produits de panification, pâtisserie fraîche et gâteaux
Nomenclature complémentaire (cpv): 15812000 Pâtisserie et gâteaux
Options: 
Description des options: Zgodnie z art. 441 ustawy PZP, Zamawiający przewiduje możliwość 
skorzystania z prawa opcji, do 100% wartości zamówienia podstawowego w sytuacji 
zwiększenia zapotrzebowania. Realizacja zamówienia opcjonalnego nastąpi po takich samych 
cenach jednostkowych jak w zamówieniu podstawowym, zgodnie z ofertą złożoną przez 
Wykonawcę. Skorzystanie przez Zamawiającego z prawa opcji jest uprawnieniem, a nie 
zobowiązaniem Zamawiającego, z którego skorzystanie rodzi po stronie Wykonawcy 
obowiązek realizacji zamówienia opcjonalnego. Zamawiający może, ale nie musi skorzystać z 
prawa opcji w szczególności w przypadku braku zapotrzebowania lub nieuzyskania środków 
finansowych na ten cel, a Wykonawcy nie przysługują żadne roszczenia z tego tytułu, na co 
Wykonawca wyraża zgodę poprzez podpisanie umowy. Skorzystanie z prawa opcji nie będzie 
wymagało aneksowania umowy. Uruchomienie prawa opcji nastąpi po wyczerpaniu ilości 
produktów żywnościowych w zamówieniu podstawowym, poprzez złożenie zamówień na 
zasadach przewidzianych w umowie.2. Termin realizacji przedmiotu zamówienia w ramach 
zamówienia opcjonalnego: Uruchomienie prawa opcji nastąpi po wyczerpaniu ilości produktów 
żywnościowych w zamówieniu podstawowym.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Łódzki (PL712)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
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Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Zamawiający żąda, by Wykonawca złożył wraz z ofertą 
przedmiotowe środki dowodowe w celu potwierdzenia spełnienia przez oferowane dostawy 
wymagań określonych w SWZ: 1) aktualną decyzję Państwowego Powiatowego Inspektora 
Sanitarnego o zatwierdzeniu zakładu do wprowadzania do obrotu produktów pochodzenia 
niezwierzęcego; Podstawa prawna: art. 61 ustawy z dnia 25 sierpnia 2006 r. o 
bezpieczeństwie żywności i żywienia (Dz. U. z 2023 r., poz. 1448), lub aktualne zaświadczenie 
wydane przez Państwową Inspekcje Sanitarną potwierdzające wpisanie do rejestru 
zatwierdzonych zakładów produkcyjnych lub wprowadzających do obrotu żywność, 
podlegających urzędowej kontroli Państwowej Inspekcji Sanitarnej (wzór zawiera załącznik nr 
6 do rozporządzenia Ministra Zdrowia z dnia 29 maja 2007 r. w sprawie wzorów dokumentów 
dotyczących rejestracji i zatwierdzenia zakładów produkcyjnych lub wprowadzających do 
obrotu żywność podlegających urzędowej kontroli Państwowej Inspekcji sanitarnej Dz. U. z 
2007 roku nr 106 poz. 730). 2) aktualny dokument potwierdzający stosowanie wdrożonego 
systemu HACCP: Certyfikat HACCP, wystawiony przez niezależną, akredytowaną jednostkę 
certyfikującą, lub Zaświadczenie właściwego organu Państwowej Inspekcji Sanitarnej lub 
właściwego organu Inspekcji Weterynaryjnej o sprawowaniu nadzoru nad stosowaniem zasad 
wdrożonego systemu HACCP, wydane na podstawie art. 59 i art. 73 ust. 1 ustawy z dnia 25 
sierpnia 2006 roku o bezpieczeństwie żywności i żywienia lub protokół z kontroli sanitarnej 
przeprowadzonej przez organy Państwowej Inspekcji Sanitarnej, jako organ urzędowej kontroli 
żywności, w skład którego wchodzi punkt zawierający pozytywną ocenę opracowania, 
wdrożenia i utrzymania systemu HACCP na podstawie art. 59 i art. 73 ust. 1 ustawy z dnia 25 
sierpnia 2006 roku o bezpieczeństwie żywności i żywienia. Warunek dotyczący sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, iż jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej związanej z przedmiotem 
zamówienia obejmującej również odpowiedzialność ubezpieczonego za szkody osobowe lub 
rzeczowe wyrządzone przez wyprodukowane, dostarczone lub sprzedane środki spożywcze, 
na kwotę minimum: • dla zadania nr 1 – o wartości nie mniejszej niż 800 000,00 zł, W 
przypadku składania oferty na więcej niż jedno zadanie, Wykonawca wykaże, iż jest 
ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej na kwotę nie mniejszą niż suma przypisanych 
kwot dla zadań na które składa ofertę. Warunek dotyczący zdolności technicznej lub 
zawodowej: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że wykonał 
lub wykonuje, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie, co najmniej 1 (jednej) dostawy odpowiadającej swoim rodzajem dostawie 
stanowiącej przedmiot zamówienia, z podaniem wartości, przedmiotu, dat wykonania i 
podmiotu, na rzecz którego dostawa została wykonana lub jest wykonywana. Wartość każdej 
(pojedynczej) dostawy winna być nie mniejsza niż: Zadanie nr 1 Dostawa pieczywa i wyborów 
cukierniczych 800 000,00 PLN

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, co 
równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
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Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1374864

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1374864
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Description de la garantie financière: Zamawiający żąda wniesienia wadium w wysokości 30 
000,00 PLN Zamawiający żąda wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy na 
pokrycie roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. Zabezpieczenie 
ustala się w wysokości 5 % ceny brutto zamówienia podstawowego podanej w ofercie, w 
zaokrągleniu do dziesiątek złotych.
Date limite de réception des offres: 23/10/2026 10:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 23/10/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2027-01-20
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków 
ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1374864
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1374864
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Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: 31 Wojskowy Oddział Gospodarczy
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: 31 Wojskowy Oddział 
Gospodarczy
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: 31 Wojskowy Oddział 
Gospodarczy
Organisation qui traite les offres: 31 Wojskowy Oddział Gospodarczy

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: zadanie nr 2 – dostawa kawy i herbaty
Description: kawa palona kawa kawa bezkofeinowa herbata czarna herbata w torebkach 
herbata herbata zielona

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15860000 Café, thé et produits connexes
Options: 
Description des options: Zgodnie z art. 441 ustawy PZP, Zamawiający przewiduje możliwość 
skorzystania z prawa opcji, do 100% wartości zamówienia podstawowego w sytuacji 
zwiększenia zapotrzebowania. Realizacja zamówienia opcjonalnego nastąpi po takich samych 
cenach jednostkowych jak w zamówieniu podstawowym, zgodnie z ofertą złożoną przez 
Wykonawcę. Skorzystanie przez Zamawiającego z prawa opcji jest uprawnieniem, a nie 
zobowiązaniem Zamawiającego, z którego skorzystanie rodzi po stronie Wykonawcy 
obowiązek realizacji zamówienia opcjonalnego. Zamawiający może, ale nie musi skorzystać z 
prawa opcji w szczególności w przypadku braku zapotrzebowania lub nieuzyskania środków 
finansowych na ten cel, a Wykonawcy nie przysługują żadne roszczenia z tego tytułu, na co 
Wykonawca wyraża zgodę poprzez podpisanie umowy. Skorzystanie z prawa opcji nie będzie 
wymagało aneksowania umowy. Uruchomienie prawa opcji nastąpi po wyczerpaniu ilości 
produktów żywnościowych w zamówieniu podstawowym, poprzez złożenie zamówień na 
zasadach przewidzianych w umowie.2. Termin realizacji przedmiotu zamówienia w ramach 
zamówienia opcjonalnego: Uruchomienie prawa opcji nastąpi po wyczerpaniu ilości produktów 
żywnościowych w zamówieniu podstawowym.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Łódzki (PL712)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Zamawiający żąda, by Wykonawca złożył wraz z ofertą 
przedmiotowe środki dowodowe w celu potwierdzenia spełnienia przez oferowane dostawy 
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wymagań określonych w SWZ: 1) aktualną decyzję Państwowego Powiatowego Inspektora 
Sanitarnego o zatwierdzeniu zakładu do wprowadzania do obrotu produktów pochodzenia 
niezwierzęcego; Podstawa prawna: art. 61 ustawy z dnia 25 sierpnia 2006 r. o 
bezpieczeństwie żywności i żywienia (Dz. U. z 2023 r., poz. 1448), lub aktualne zaświadczenie 
wydane przez Państwową Inspekcje Sanitarną potwierdzające wpisanie do rejestru 
zatwierdzonych zakładów produkcyjnych lub wprowadzających do obrotu żywność, 
podlegających urzędowej kontroli Państwowej Inspekcji Sanitarnej (wzór zawiera załącznik nr 
6 do rozporządzenia Ministra Zdrowia z dnia 29 maja 2007 r. w sprawie wzorów dokumentów 
dotyczących rejestracji i zatwierdzenia zakładów produkcyjnych lub wprowadzających do 
obrotu żywność podlegających urzędowej kontroli Państwowej Inspekcji sanitarnej Dz. U. z 
2007 roku nr 106 poz. 730). 2) aktualny dokument potwierdzający stosowanie wdrożonego 
systemu HACCP: Certyfikat HACCP, wystawiony przez niezależną, akredytowaną jednostkę 
certyfikującą, lub Zaświadczenie właściwego organu Państwowej Inspekcji Sanitarnej lub 
właściwego organu Inspekcji Weterynaryjnej o sprawowaniu nadzoru nad stosowaniem zasad 
wdrożonego systemu HACCP, wydane na podstawie art. 59 i art. 73 ust. 1 ustawy z dnia 25 
sierpnia 2006 roku o bezpieczeństwie żywności i żywienia lub protokół z kontroli sanitarnej 
przeprowadzonej przez organy Państwowej Inspekcji Sanitarnej, jako organ urzędowej kontroli 
żywności, w skład którego wchodzi punkt zawierający pozytywną ocenę opracowania, 
wdrożenia i utrzymania systemu HACCP na podstawie art. 59 i art. 73 ust. 1 ustawy z dnia 25 
sierpnia 2006 roku o bezpieczeństwie żywności i żywienia. Warunek dotyczący sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, iż jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej związanej z przedmiotem 
zamówienia obejmującej również odpowiedzialność ubezpieczonego za szkody osobowe lub 
rzeczowe wyrządzone przez wyprodukowane, dostarczone lub sprzedane środki spożywcze, 
na kwotę minimum: • dla zadania nr 2 – o wartości nie mniejszej niż 40 000,00 zł, W 
przypadku składania oferty na więcej niż jedno zadanie, Wykonawca wykaże, iż jest 
ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej na kwotę nie mniejszą niż suma przypisanych 
kwot dla zadań na które składa ofertę. Warunek dotyczący zdolności technicznej lub 
zawodowej: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że wykonał 
lub wykonuje, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie, co najmniej 1 (jednej) dostawy odpowiadającej swoim rodzajem dostawie 
stanowiącej przedmiot zamówienia, z podaniem wartości, przedmiotu, dat wykonania i 
podmiotu, na rzecz którego dostawa została wykonana lub jest wykonywana. Wartość każdej 
(pojedynczej) dostawy winna być nie mniejsza niż: Zadanie nr 2 Dostawa artykułów 
spożywczych 40 000,00

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, co 
równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
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Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1374864

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1374864
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Description de la garantie financière: Zamawiający żąda wniesienia wadium w wysokości 1 
300,00 PLN Zamawiający żąda wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy na 
pokrycie roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. Zabezpieczenie 
ustala się w wysokości 5 % ceny brutto zamówienia podstawowego podanej w ofercie, w 
zaokrągleniu do dziesiątek złotych.
Date limite de réception des offres: 23/10/2026 10:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 23/10/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2027-01-20
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków 
ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: 31 Wojskowy Oddział Gospodarczy
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: 31 Wojskowy Oddział 
Gospodarczy

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1374864
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1374864
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Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: 31 Wojskowy Oddział 
Gospodarczy
Organisation qui traite les offres: 31 Wojskowy Oddział Gospodarczy

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: zadanie nr 3 – dostawa napojów bezalkoholowych
Description: napoje bezalkoholowe soki owocowe i warzywne sok jabłkowy sok grejpfrutowy 
sok pomarańczowy sok owocowy sok pomidorowy sok warzywny napoje zbożowe

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15980000 Boissons sans alcool
Nomenclature complémentaire (cpv): 15320000 Jus de fruits et de légumes
Options: 
Description des options: Zgodnie z art. 441 ustawy PZP, Zamawiający przewiduje możliwość 
skorzystania z prawa opcji, do 100% wartości zamówienia podstawowego w sytuacji 
zwiększenia zapotrzebowania. Realizacja zamówienia opcjonalnego nastąpi po takich samych 
cenach jednostkowych jak w zamówieniu podstawowym, zgodnie z ofertą złożoną przez 
Wykonawcę. Skorzystanie przez Zamawiającego z prawa opcji jest uprawnieniem, a nie 
zobowiązaniem Zamawiającego, z którego skorzystanie rodzi po stronie Wykonawcy 
obowiązek realizacji zamówienia opcjonalnego. Zamawiający może, ale nie musi skorzystać z 
prawa opcji w szczególności w przypadku braku zapotrzebowania lub nieuzyskania środków 
finansowych na ten cel, a Wykonawcy nie przysługują żadne roszczenia z tego tytułu, na co 
Wykonawca wyraża zgodę poprzez podpisanie umowy. Skorzystanie z prawa opcji nie będzie 
wymagało aneksowania umowy. Uruchomienie prawa opcji nastąpi po wyczerpaniu ilości 
produktów żywnościowych w zamówieniu podstawowym, poprzez złożenie zamówień na 
zasadach przewidzianych w umowie.2. Termin realizacji przedmiotu zamówienia w ramach 
zamówienia opcjonalnego: Uruchomienie prawa opcji nastąpi po wyczerpaniu ilości produktów 
żywnościowych w zamówieniu podstawowym.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Łódzki (PL712)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Zamawiający żąda, by Wykonawca złożył wraz z ofertą 
przedmiotowe środki dowodowe w celu potwierdzenia spełnienia przez oferowane dostawy 
wymagań określonych w SWZ: 1) aktualną decyzję Państwowego Powiatowego Inspektora 
Sanitarnego o zatwierdzeniu zakładu do wprowadzania do obrotu produktów pochodzenia 
niezwierzęcego; Podstawa prawna: art. 61 ustawy z dnia 25 sierpnia 2006 r. o 
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bezpieczeństwie żywności i żywienia (Dz. U. z 2023 r., poz. 1448), lub aktualne zaświadczenie 
wydane przez Państwową Inspekcje Sanitarną potwierdzające wpisanie do rejestru 
zatwierdzonych zakładów produkcyjnych lub wprowadzających do obrotu żywność, 
podlegających urzędowej kontroli Państwowej Inspekcji Sanitarnej (wzór zawiera załącznik nr 
6 do rozporządzenia Ministra Zdrowia z dnia 29 maja 2007 r. w sprawie wzorów dokumentów 
dotyczących rejestracji i zatwierdzenia zakładów produkcyjnych lub wprowadzających do 
obrotu żywność podlegających urzędowej kontroli Państwowej Inspekcji sanitarnej Dz. U. z 
2007 roku nr 106 poz. 730). 2) aktualny dokument potwierdzający stosowanie wdrożonego 
systemu HACCP: Certyfikat HACCP, wystawiony przez niezależną, akredytowaną jednostkę 
certyfikującą, lub Zaświadczenie właściwego organu Państwowej Inspekcji Sanitarnej lub 
właściwego organu Inspekcji Weterynaryjnej o sprawowaniu nadzoru nad stosowaniem zasad 
wdrożonego systemu HACCP, wydane na podstawie art. 59 i art. 73 ust. 1 ustawy z dnia 25 
sierpnia 2006 roku o bezpieczeństwie żywności i żywienia lub protokół z kontroli sanitarnej 
przeprowadzonej przez organy Państwowej Inspekcji Sanitarnej, jako organ urzędowej kontroli 
żywności, w skład którego wchodzi punkt zawierający pozytywną ocenę opracowania, 
wdrożenia i utrzymania systemu HACCP na podstawie art. 59 i art. 73 ust. 1 ustawy z dnia 25 
sierpnia 2006 roku o bezpieczeństwie żywności i żywienia. Warunek dotyczący sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, iż jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej związanej z przedmiotem 
zamówienia obejmującej również odpowiedzialność ubezpieczonego za szkody osobowe lub 
rzeczowe wyrządzone przez wyprodukowane, dostarczone lub sprzedane środki spożywcze, 
na kwotę minimum: • dla zadania nr 3 – o wartości nie mniejszej niż 130 500,00 zł W 
przypadku składania oferty na więcej niż jedno zadanie, Wykonawca wykaże, iż jest 
ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej na kwotę nie mniejszą niż suma przypisanych 
kwot dla zadań na które składa ofertę. Warunek dotyczący zdolności technicznej lub 
zawodowej: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że wykonał 
lub wykonuje, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie, co najmniej 1 (jednej) dostawy odpowiadającej swoim rodzajem dostawie 
stanowiącej przedmiot zamówienia, z podaniem wartości, przedmiotu, dat wykonania i 
podmiotu, na rzecz którego dostawa została wykonana lub jest wykonywana. Wartość każdej 
(pojedynczej) dostawy winna być nie mniejsza niż: Zadanie nr 3 Dostawa artykułów 
spożywczych 130 500,00

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, co 
równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1374864

5.1.12.  Conditions du marché public

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1374864
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Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1374864
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Description de la garantie financière: Zamawiający żąda wniesienia wadium w wysokości 5 
200,00 PLN Zamawiający żąda wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy na 
pokrycie roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. Zabezpieczenie 
ustala się w wysokości 5 % ceny brutto zamówienia podstawowego podanej w ofercie, w 
zaokrągleniu do dziesiątek złotych.
Date limite de réception des offres: 23/10/2026 10:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 23/10/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2027-01-20
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków 
ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: 31 Wojskowy Oddział Gospodarczy
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: 31 Wojskowy Oddział 
Gospodarczy
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1374864
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Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: 31 Wojskowy Oddział 
Gospodarczy
Organisation qui traite les offres: 31 Wojskowy Oddział Gospodarczy

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 224587840
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: 31 Wojskowy Oddział Gospodarczy
Numéro d’enregistrement: 7322159359
Adresse postale: Konstantynowska 85
Ville: Zgierz
Code postal: 95-100
Subdivision pays (NUTS): Łódzki (PL712)
Pays: Pologne
Adresse électronique: e.adamkiewicz@ron.mil.pl
Téléphone: +48261442098
Adresse internet: https://31wog.wp.mil.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/31wog
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/31wog
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 304918c4-0212-49e5-a61a-034b30d344b9  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 17/09/2026 09:08:54 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:e.adamkiewicz@ron.mil.pl
https://31wog.wp.mil.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/31wog
https://platformazakupowa.pl/pn/31wog
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Numéro de publication de l’avis: 645259-2026
Numéro de publication au JO S: 181/2026
Date de publication: 18/09/2026
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